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1. ЦЕЛЬ (ЦЕЛИ) ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Свободное владение иностранным языком как средством профессионального общения

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП

Цикл (раздел) ОПОП: Б1.О

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.1.1  Обучающийся должен обладать индикаторами достижения компетенций, полученными при изучении дисциплин

предшествующего уровня образования: дисциплины, предусмотренные ОПОП подготовки бакалавра

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

2.2.1 Учебная практика: научно-исследовательская работа, Государственная итоговая аттестация

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах), для

академического и профессионального взаимодействия

УК-4

УК-4.1 Обоснованно выбирает и применяет коммуникативные технологии с учетом цели и ситуации академического и

профессионального взаимодействия

УК-4.2 Грамотно использует профессиональную терминологию, в том числе на иностранном языке, для академического и

профессионального взаимодействия

УК-4.3 Воспринимает и излагает в письменной и устной форме научную и профессиональную информацию

В результате освоения дисциплины обучающийся должен

3.1 Знать:

3.1.1 коммуникативные технологии и средства общения на иностранном языке; наиболее употребительную (базовую)

грамматику и основные грамматические явления, характерные для профессиональной речи на иностранном языке;

базовую лексику иностранного языка, основную профессиональную терминологию по направлению подготовки

3.2 Уметь:

3.2.1 читать и понимать со словарем специальную литературу на иностранном языке по направлению подготовки;

понимать устную (монологическую и диалогическую) речь на бытовые и специальные темы на иностранном

языке; делать сообщения, доклады (с предварительной подготовкой), участвовать в обсуждении

профессиональных тем (задавать вопросы и отвечать на них) на  иностранном языке; готовить публикации,

тезисы, вести переписку на иностранном языке

3.3 Иметь навыки и (или) опыт деятельности (Владеть):

3.3.1 основными приемами аннотирования, реферирования и перевода специальной литературы на иностранном языке;

навыками восприятия звучащей (монологической и диалогической) речи; устной разговорно-бытовой речи,

чтения и письма на иностранном языке; навыками чтения специальной литературы с целью получения

информации, письма для подготовки научных публикаций и ведения деловой переписки, навыками публичной

речи (сообщение, доклад, дискуссия) на иностранном языке

Наименование разделов и тем /вид

занятия/

ЛитератураЧасов Компетенции

(индикаторы)

Семестр /

Курс

Код

занятия

Инте

ракт.

Примечание

4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Раздел 1.

1.1 Установление контактов. Способы

представления и знакомства.

Использование телефона. Начало и

завершение разговора по телефону.

Обмен информацией, назначение

встреч, изменение

договоренностей /Лаб/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1

2 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 2

1.2 Электронная почта. Стиль

электронного сообщения. Фразы,

клише электронного письма.

Выражение намерения, согласия,

подтверждения /Лаб/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1

2 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 2
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1.3 Деловая переписка. Стиль делового

письма. Виды делового письма:

запросы, подтверждения,

напоминания,

приглашения, размещение заказа,

отмена и внесение изменений в

договоренность и др /Лаб/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1

2 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 2

1.4 Международные отношения.Речевой

этикет в общественных и

профессиональных контактах /Лаб/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1

2 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 2

1.5 Международные отношения.

Культура

и ценности страны изучаемого

языка. /Лаб/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1

2 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 2

1.6 Работа, ведение переговоров.Успех в

введении дел. Проблема

трудоустройства, деловые контакты,

отношения с коллегами, успех и

карьера /Лаб/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1

2 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 2

1.7 Переговоры. Стиль ведения

переговоров. Выдвижение

предложений. Подведение итогов и

принятие решений /Лаб/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1

2 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 2

1.8 Деловая презентация и

переписка.Структура презентации.

Требования к языку

презентации. /Лаб/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1

2 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 2

1.9 Деловая презентация и

переписка.Составление мини-

презентации. Аннотирование и

реферирование. Написание

аннотаций,

тезисов, докладов, отчетов, заявок и

др. /Лаб/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1

2 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 2

1.10 Особенности системы образования в

России, Великобритании и

США. /Лаб/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1

4 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 0

1.11 Основы перевода научного и

профессионального текста  /Лаб/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1

4 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 2

1.12 Моя научная работа.

Перевод статьи по домашнему

чтению. /Лаб/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1

4 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 0
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1.13 Презентация аннтоции статьи по

домашнему чтению /Лаб/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1

2 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 0

1.14 Подготовка к лабораторным

занятиям,

самостоятельное изучение разделов и

тем учебной дисциплины, подготовка

перевода статьи по

специальности /Ср/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1 Э2

44 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 0

1.15 Подготовка к текущему

контролю /Ср/

Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1 Э2

22 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 0

1.16 Подготовка к зачету /Ср/ Л1.1

Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3

Л2.4Л3.1

Л3.2

Э1 Э2

10 УК-4.1 УК-4.2

УК-4.3

1 0

5. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

Рабочая программа дисциплины обеспечена фондом оценочных средств для проведения текущего контроля и

промежуточной аттестации.Содержание фонда оценочных средств представлено в Приложении 1,2.

6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

6.1. Рекомендуемая литература

6.1.1. Основная литература

Авторы, составители Заглавие Издательство,

годЛ1.1 Вдовичев А. В.,

Оловникова Н. Г.

М.: Флинта,

2015

Английский язык для магистрантов и аспирантов [Электронный ресурс]:

учеб. -метод. пособие

Режим доступа: https://e.lanbook.com/reader/book/70327

Л1.2 Федорова, М.А. Москва :

ФЛИНТА,

2018

 От академического письма - к научному выступлению: Английский язык:

учеб. пособие [Электронный ресурс] : учеб. пособие

Режим доступа: https://e.lanbook.com/book/116347

6.1.2. Дополнительная литература

Авторы, составители Заглавие Издательство,

годЛ2.1 Крутских, А. В. М.: Аст, 2013Курс делового английского: учеб. пособие

Л2.2 Рябцева Н. К. ФЛИНТА

"ЭБС

"Издательства

Лань", 2019

Научная речь на английском языке: руководство по научному изложению

[Электронный ресурс]: учеб. пособие для магистрантов и аспирантов

Режим доступа: https://e.lanbook.com/book/119421

Л2.3 Анненкова, А. В. Иркутский

ГАУ, 2019

English for Masters [Электронный ресурс]: учебное пособие

Режим доступа: https://e.lanbook.com/book/133352

Л2.4 Савина, Н. А. Киров: Киров.

обл. тип.,,

2010

Грамматика современного английского языка::  учеб. пособие для

студентов вузов.

6.1.3. Методические разработки

Авторы, составители Заглавие Издательство,

годЛ3.1 Снигирева Е. А. Киров:Вятская

ГСХА, 2017

English for Your Success [Электронный ресурс]: Учеб. пособие для

обучающихся экономического факультета

Режим доступа: http://46.183.163.35/MarcWeb2/Found.asp

Л3.2 О.Н. Бороздина, М.Э.

Казакова, О.М.

Кочурова

Киров: Вят.

ГСХА, 2017

Английский язык [Электронный ресурс]: учебно-методическое пособие по

самостоятельной работе обучающихся в высших учебных заведениях

Режим доступа: http://194.58.98.232/Found.asp

6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет"
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Э1 Англо-русский, русско-английский словарь [Электронный ресурс]: [Виртуальная обучающая среда]-Электрон.дан.

и прогр.- режим доступа: http://www.multitran.ru

Э2 Научная электронная библиотека [Электронный ресурс]. - Режим доступа: http://elibrary.ru/defaultx.asp

6.3.1 Перечень программного обеспечения

6.3. Перечень информационных технологий

6.3.1.1 Приложения Office (MS Office Prof Plus 2007 AO NL, MS Office Prof Plus 2010 AO NL, MS Office 2013 OL NL, MS

OfficeStd 2016 RUS OLP NL Acdmc)

6.3.1.2 Free Commander 2009/02b

6.3.1.3 Google Chrome 39/0/21/71/65

6.3.1.4 Opera 26/0/1656/24

6.3.1.5 Adobe Reader XI 11/0/09

6.3.1.6 Операционная система семейства Windows (Windows Vista Business AO NL, MS Win Prof 7  AO NL, Win Prof 7

AOL NL, Win Home Bas 7 AOL NL LGG, Win Starter 7 AO NL LGG, Win SL 8 AOL NL LGG, Win Prof 8 AOL NL,

Win Home 10 All Languages Online Product Key License)

6.3.1.7 Антивирусное ПО Kaspersky Endpoint Security

6.3.1.8 Консультант Плюс

6.3.1.9 Гарант Аэро

6.3.2 Перечень информационных справочных систем и современных профессиональных баз данных

6.3.2.1 Информационная справочная система: КонсультантПлюс

6.3.2.2 Информационная справочная система: Гарант Аэро

6.3.2.3 Профессиональная база данных: Научная электронная библиотека elibrary.ru Режим

доступа:http://elibrary.ru/defaultx.asp

6.3.2.4 Профессиональная база данных: Электронный каталог ФГБОУ ВО Вятская ГСХА Режим

доступа:http://46.183.163.35/MarcWeb2

7. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

7.1 Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного процесса по

дисциплине, представлено в Приложении 3.

8. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Освоение дисциплины проводится в форме аудиторных занятий и внеаудиторной самостоятельной работы обучающихся.

При проведении аудиторных занятий предусмотрено применение следующих инновационных форм учебных

занятий,развивающих у обучающихся навыки командной работы, межличностной коммуникации, принятия решений,

лидерские

качества: творческие задания; работа в малых группах; дискуссия; обучающие игры; разработка проекта; системы

дистанционного обучения; деловые и ролевые игры. Количество часов занятий в интерактивных формах определено

учебным планом.Практическая подготовка при реализации дисциплины организуется путем проведения лабораторных

занятий, предусматривающих участие обучающихся в выполнении отдельных элементов работ, связанных с будущей

профессиональной деятельностью

Внеаудиторная самостоятельная работа осуществляется в следующих формах:

- самостоятельное изучение теоретического материала (тем дисциплины);

- подготовка к лабораторным занятиям;

- подготовка к мероприятиям текущего контроля;

- подготовка к промежуточной аттестации.

1. Самостоятельное изучение тем дисциплины

Для работы необходимо ознакомиться с учебным планом дисциплины и установить, какое количество часов отведено

учебным планом в целом на изучение дисциплины, на аудиторную работу с преподавателем на лабораторных занятиях, а

также на самостоятельную работу. С целью оптимальной самоорганизации необходимо сопоставить эту информацию с

графиком занятий и выявить наиболее затратные по времени и объему темы, чтобы заранее определить для себя периоды

объемных заданий. Целесообразно начать работу с изучения теоретического материала и с письменных ответов на

индивидуальные и тестовые задания.

2. Подготовка к лабораторным занятиям

Традиционной формой преподнесения материала является лабораторное занятие. Курс лабораторных занятий по предмету

дает необходимую информацию по изучаемой дисциплине. Целью лабораторных занятий является закрепление

преподаваемого материала, развитие у обучающихся навыков чтения, письма, говорения и аудирования. В ходе

подготовки к лабораторному занятию обучающемуся следует внимательно изучить соответствующий теоретический

материал, предлагаемую учебную методическую литературу и выполнить задания для самостоятельной работы в строгом

соответствии с рекомендациями преподавателя.

3. Подготовка к мероприятиям текущего контроля

В конце самостоятельного изучения грамматических тем может проводиться контрольная работа по грамматике, которая

является средством промежуточного контроля оценки знаний. Подготовка к ней заключается в повторении пройденного

грамматического материала и в выполнении заданий для самостоятельной работы. Текущий контроль за овладением
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лексического материала осуществляется в форме собеседования по пройденной разговорной теме. Чтобы подготовиться к

собеседованию, необходимо повторить лексический минимум и перечень вопросов по данной теме, затем составить

рассказ и быть готовым представить его в устной форме преподавателю.

4. Подготовка к промежуточной аттестации

Подготовка к зачету является заключительным этапом изучения дисциплины и является средством промежуточного

контроля. Она предполагает повторение материалов лабораторных занятий, составление доклада на основе прочитанного

материала по проводимой научной работе и подготовку соответствующей презентации.



Приложение 1 

ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 
для проведения промежуточной аттестации по дисциплине 

Иностранный язык в профессиональной деятельности 
Направление подготовки 44.04.01 Педагогическое образование 
Направленность (профиль) программы бакалавриата «Педагог профессионального образования в цифровой 
экономике» 
Квалификация магистр 
  



1. Описание назначения и состава фонда оценочных средств 
Настоящий фонд оценочных средств (ФОС) входит в состав рабочей программы дисциплины «Ино-

странный язык в профессиональной деятельности» и предназначен для оценки планируемых результатов 
обучения - сформированности индикаторов достижения компетенций и опыта деятельности, характеризующих 
этапы формирования компетенций (п.2) в процессе изучения данной дисциплины. 

ФОС включает в себя оценочные материалы для проведения промежуточной аттестации в форме заче-
та. 

ФОС разработан на основании: 
- Федеральный государственный образовательный стандарт высшего образования - магистратура по 
направлению подготовки 44.04.01 Педагогическое образование (приказ Минобрнауки России от 22.02.2018 г. № 
126); 

- основной профессиональной образовательной программы высшего образования по направлению 
подготовки 44.04.01 Педагогическое образование направленности (профилю) программы магистратуры «Педа-
гог профессионального образования в цифровой экономике»; 

- Положения «О формировании фонда оценочных средств для промежуточной и итоговой аттеста-
ции обучающихся по образовательным программам высшего образования». 

 
2. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения образова-

тельной программы 
- Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах), 
для академического и профессионального взаимодействия (УК-4). 

 
Код 

форми-
руемой-
компе-
тенции 

Этапы формирования компетенции 
в процессе освоения образовательной программы 

Начальный 
этап 

Основной  
этап Заключительный этап 

УК-4 
 Иностранный язык 
в профессиональной 
деятельности 

 Учебная практика: научно-
исследовательская работа 

 Подготовка к государст-
венной итоговой аттестации 

 
3. Планируемые результаты освоения образовательной программы по дисциплине, выраженные через 
компетенции и индикаторы их достижений, описание шкал оценивания 

Код и наименование 
формируемых ком-
петенций 

Код и наименование индикатора достижения 
формируемой компетенции 

Наимено-
вание кон-
тролируе-
мых разде-
лов и тем 

Наименование 
оценочного 

средства про-
межуточной 
аттестации 

УК-4. Способен при-
менять современные 
коммуникативные 
технологии, в том 
числе на иностран-
ном(ых) языке(ах), 
для академического и 
профессионального 
взаимодействия  

УК-4.1 Обоснованно выбирает и применяет 
коммуникативные технологии с уче-
том цели и ситуации академического 
и профессионального взаимодействия 

Раздел 4 
рабочей 

программы 
дисципли-

ны 

Тестовые вопро-
сы к зачету по 
дисциплине 

УК-4.2 Грамотно использует профессиональ-
ную терминологию, в том числе на 
иностранном языке, для академиче-
ского и профессионального взаимо-
действия 
 

УК-4.3  Воспринимает и излагает в письмен-
ной и устной форме научную и про-
фессиональную информацию 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Для оценки сформированности соответствующих компетенций по дисциплине «Иностранный язык в 
профессиональной деятельности» при проведении промежуточной аттестации в форме зачета применяется 
следующая шкала оценивания: 

 

№ Критерии оценивания 
Шкала оценивания 

не зачтено зачтено 
Описание показателя 

1 Полнота знаний теоре-
тического контроли-
руемого материала 

Низкий уровень усвоения материала. 
Продемонстрировано незнание зна-
чительной части учебного материала 
- менее 60% правильных ответов 

Продемонстрированы знания основного 
учебного материала - не менее 60% пра-
вильных ответов 

2 Логичность, обосно-
ванность, четкость от-
вета на вопросы 

Существенные ошибки, нет ответов 
на дополнительные уточняющие во-
просы 

Грамотное и по существу изложение тео-
ретического материала, не допуская суще-
ственных неточностей в ответе на вопрос 

3 Работа в течение семе-
стра, наличие задол-
женности по текущему 
контролю успеваемо-
сти. 

Имеются значительные пропуски 
занятий, задолженность по текущему 
контролю знаний 

Активная работа, задолженность отсутст-
вует 

 
4. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, умений, навы-
ков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций в процессе освое-
ния образовательной программы 

Разговорная тема «My scientific work» 
по дисциплине «Иностранный язык в профессиональной деятельности»  

для промежуточной аттестации в форме зачета 
(УК-4.1, УК-4.2, УК-4.3) 

 Типовые клише и выражения для разговорной темы: 
 
Let me introduce myself. My name is….  
Now I am a first-year master's student of ….  
I study at the Faculty of ….  
My specialization is …. 
I graduated from … with a bachelor's degree in… (Education) in … (e.g. 2018).  
After graduation I started my full time (part-time) work as a … Now I am… (e.g. a manager). 
I have decided to take a Master’s Degree course (master’s degree program) because… 
Now I combine my practical work and scientific research. 
The sphere of my scientific interest is … 
My scientific research deals with the problems of... (My scientific research deals withthe….) 
It is based on…and devoted to …. 
I have chosen this research topic because … 
This topic is explored enough/ a completely new field of scientific study. 
The Russian/foreign scientists working on the same problem are … 
There is much/little material published on the subject of my research. I have read some scientific literature (articles), for 
example, …. 
My scientific advisor is …(full name, place of work, position, scientific degree and rank). 
I always consult him/her when I encounter difficulties in my research. 
The topic/title of my (future) master's thesis is … 
The scientific novelty of my research is … 
The main aim of the research is ...to find out/to define/to characterize/to explore/to investigate/to analyse/ to gain..... 
Its objectives are the following… 
I use the following research methods and techniques: data collection, experiments… (observations, laboratory tests, 
field and pilot study etc.).  
As for the practical output of my research, I hope that its results will be of practical significance. They may be applied 
to solving a wide range of problems in the field (area) of … 

 
 
 
 
 
 



Тексты для чтения и реферирования профессионально-ориентированного текста  
по дисциплине «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

для промежуточной аттестации в форме зачёта 
(УК-4.1, УК-4.2, УК-4.3) 

 
The world’s most important currency is flexing its muscles. In the three weeks following Donald Trump’s vic-

tory in America’s presidential elections, the dollar had one of its sharpest rises ever against a basket of rich-country 
peers. It is now 40% above its lows in 2011. It has strengthened relative to emerging-market currencies, too. The yuan 
has fallen to its lowest level against the dollar since 2008; anxious Chinese officials are said to be pondering tighter 
restrictions on foreign takeovers by domestic firms to stem the downward pressure. India, which has troubles of its own 
making, has seen its currency reach an all-time low against the greenback. Other Asian currencies have plunged to 
depths not seen since the financial crisis of 1997-98. 

The dollar has been gradually gaining strength for years. But the prompt for this latest surge is the prospect of 
a shift in the economic-policy mix in America. The weight of investors’ money has bet that Mr Trump will cut taxes 
and spend more public funds on fixing America’s crumbling infrastructure. A big fiscal boost would lead the Federal 
Reserve to raise interest rates at a faster rate to check inflation. America’s ten-year bond yield has risen to 2.3%, from 
almost 1.7% on election night. Higher yields are a magnet for capital flows. 
 Zippier growth in the world’s largest economy sounds like something to welcome. A widely cited precedent is 
Ronald Reagan’s first term as president, a time of widening budget deficits and high interest rates, during which the 
dollar surged. That episode caused trouble abroad and this time could be more complicated still. Although America’s 
economy makes up a smaller share of the world economy, global financial and credit markets have exploded in size. 
The greenback has become more pivotal. That makes a stronger dollar more dangerous for the world and for America. 

 
 

5. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания сформированности индикаторов 
достижения компетенций и опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетен-
ций. 

 Процедура оценивания сформированности индикаторов достижения компетенции при проведении 
промежуточной аттестации по дисциплине «Иностранный язык в профессиональной деятельности» прово-
дится в форме зачета. 
 Порядок организации и проведения промежуточной аттестации обучающегося, форма проведения, проце-
дура сдачи зачета, сроки и иные вопросы определены Положением о порядке организации и проведения теку-
щего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся. 
Процедура оценивания сформированности индикаторов достижения компетенции проводится в форме зачёта и 
определяется следующими методическими указаниями: 

 задания на зачёт оцениваются согласно представленной выше шкале;  
 учитывается успеваемость по текущему контролю в течение семестра и посещаемость занятий. 

Для подготовки к зачету рекомендуется использовать литературные источники, рекомендованные в рабочей 
программе дисциплины.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Приложение 2 

 

ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 
для проведения промежуточной аттестации по дисциплине 
Иностранный язык в профессиональной деятельности 

 
Направление подготовки 44.04.01 Педагогическое образование 
Направленность (профиль) программы бакалавриата «Педагог профессионального образования в цифровой 
экономике» 
Квалификация магистр 
  



1. Описание назначения и состава фонда оценочных средств 
Настоящий фонд оценочных средств (ФОС) входит в состав рабочей программы дисциплины «Иностранный 
язык в профессиональной деятельности» и предназначен для оценки планируемых результатов обучения – 
сформированности индикаторов достижения компетенций и опыта деятельности, характеризующих этапы фор-
мирования компетенций в процессе освоения дисциплины. 
 
2. Перечень компетенций, формируемых при изучении дисциплины 
 
Универсальная компетенция: 
способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах), 
для академического и профессионального взаимодействия (УК-4). 
 
3. Банк оценочных средств 
Для оценки сформированности индикаторов достижения компетенций и опыта деятельности, характеризующих 
этапы формирования компетенций в процессе освоения дисциплины «Деловой иностранный язык (англий-
ский)», используются следующие оценочные средства: 
 

Код и на-
именова-
ние фор-
мируемых 
компетен-
ций 

Код и наименование индикато-
ра достижения формируемой 

компетенции 

Критерии оценивания Наименова-
ние контро-
лируемых 
разделов 

и/или тем в 
соответст-

вии с содер-
жанием РПД 

Наимено-
вание оце-

ночного 
средства 
текущей 

аттестации 

УК-4 
Способен 
применять 
современ-
ные комму-
никативные 
технологии, 
в том числе 
на 
стран-
ном(ых) 
языке(ах), 
для акаде-
мического и 
профессио-
нального 
взаимодей-
ствия 

УК-
4.1 

Обоснованно выбирает и 
применяет коммуника-
тивные технологии с 
учетом цели и ситуации 
академического и про-
фессионального взаимо-
действия 

- умения выбирать и при-
менять необходимые ком-
муникативные технологии 
в соответствии целью и 
ситуацией профессио-
нального взаимодействия 
на иностранном языке; 
- умения применять про-
фессиональную термино-
логию в процессе взаимо-
действия на иностранном 
языке; 
- умение воспринимать 
информацию и создавать 
устные или письменные 
речевые сообщения в про-
цессе профессионального 
взаимодействия на ино-
странном языке. 

Раздел 4 со-
держания 
рабочей про-
граммы дис-
циплины. 

Тестовое 
задание; 
Проект. 

УК-
4.2 

Грамотно использует 
профессиональную тер-
минологию, в том числе 
на иностранном языке, 
для академического и 
профессионального 
взаимодействия 

УК-
4.3 

Воспринимает и излагает 
в письменной и устной 
форме научную и про-
фессиональную инфор-
мацию 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Тестовое задание 
по дисциплине «Иностранный язык в профессиональной деятельности» Текущий контроль в форме тесто-
вого задания предназначен для определения уровня оценки сформированности индикаторов достижения ком-
петенции и опыта деятельности в процессе изучения дисциплины обучающимися очной формы обучения 

Результаты тестового задания оцениваются посредством четырёхбалльной шкалы. 

Шкала оценивания: 

Шкала оценивания Показатели оценивания 

Отлично 
Обучающийся выполняет верно более 80 % заданий. 
Продемонстрированы знания всей части учебного материала.  
Высокий уровень знаний практического контролируемого материала. 

Хорошо 
Обучающийся выполняет верно более 60 % заданий. 
Продемонстрированы знания основной части учебного материала.  
Средний уровень знаний практического контролируемого материала. 

Удовлетворительно 
Обучающийся выполняет верно более 40 % заданий. 
Продемонстрировано незнание значительной части учебного материала.  
Низкий уровень знаний практического контролируемого материала. 

Неудовлетворительно 
Обучающийся выполняет верно менее 40 % заданий. 
Продемонстрировано незнание учебного материала.  
Низкий уровень знаний практического контролируемого материала. 

 
Типовое тестовое задание 
(УК-4.1., УК-4.2, У.К-4.3) 

Choose the best answer: a, b, c or d.  
1. For regular everyday use most people prefer a …………….. account.  
a) current 
 b) deposit 
 c) cheque  
2. A ………. account earns interest but it’s not so easy to withdraw your money.  
 a) deposit  
b) current  
c) cheque 
3. Often a discount is offered as an ……………… to get a customer to pay  
promptly.  
a) investment  
b) incentive  
c) inventory  
4. They ………… part of his wages for being late. 
 a) reduced  
b) deduced  
c) retired  
5. Last January the train ……………. went up by 7 %.  
a) taxes  
b) fares 
 c) fee  
6. By mistake we have undercharged her so we’ll have to send her a ………… .  
 a) debt 
 b) debit  
c) credit  
7. I need some ………. for coffee machine.  
 a) exchange  
b) bills  
c) change  
8. Money you are paid for your work is money you ………….. .  
a) earn 
 b) benefit 
 c) gain  
9. When you finish a meal at a restaurant, you ask for the ……………. .  
 a) account 
 b) bill  
c) addition  
10. They persuaded him to ……… money in their company.  
a) investigate  



b) lay  
c) invest 

 
Методические материалы, определяющие процедуру оценивания 

 
 Процедура оценивания сформированности индикаторов компетенции и опыта деятельности при проведении 

текущей аттестации в форме тестового задания включает: сроки проведения тестов: в течение первого семестра 
на первом курсе; место проведения: во время проведения лабораторных занятий; время выполнения: не более 
70-80 минут; оценка проводится посредством четырёхбалльной шкалы. 
В результате проверки тестового задания определяется уровень освоения обучающимся учебного материала по 
теме (разделу) дисциплины и выставляется соответствующая оценка согласно установленной шкале оцени-
вания. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Проект 
по дисциплине «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

 
Текущий контроль в форме проекта по домашнему чтению предназначен для определения уровня оценки 
сформированности индикаторов достижения компетенции и опыта деятельности в процессе изучения дисцип-
лины обучающимися очно-заочной формы обучения. 
Результат проекта оценивается посредством четырёхбалльной шкалы. 

Шкала оценивания: 

Шкала оценивания Показатели оценивания 

Отлично 

Материал для перевода соответствует направлению и/или профилю подготовки; 
словарь составлен грамотно; обучающийся безошибочно переводит  профессио-
нально-ориентированный текст, свободно ориентируется в его содержании; пре-
зентация по тексту соответствует предъявляемым требованиям (отсутствие оши-
бок, наглядность, логичность); реферат ясно и чётко отражает  полноту содержа-
ния прочитанного текста. 

Хорошо 

Материал для перевода соответствует направлению и/или профилю подготовки; 
словарь составлен с незначительными ошибками; при переводе профессионально-
ориентированного текста обучающийся допускает ошибки, не искажающие смысл 
высказывания; презентация не соответствует одному из предъявляемых требова-
ний (отсутствие ошибок, наглядность, логичность); реферат в целом отражает ос-
новное содержание прочитанного текста.  

Удовлетворительно 

Материал для перевода соответствует направлению и/или профилю подготовки; 
словарь составлен с ошибками; при переводе  профессионально-ориентированного 
текста обучающийся допускает ошибки, искажающие смысл высказывания; пре-
зентация не соответствует двум из предъявляемых требований (отсутствие оши-
бок, наглядность, логичность); реферат неточен, нелогичен, с трудом прослежи-
ваются главные моменты прочитанного текста. 

Неудовлетворительно 

Материал для перевода не соответствует направлению и/или профилю подготовки; 
словарь составлен неверно; при переводе текста обучающийся допускает значи-
тельное количество ошибок, что препятствует понимаю прочитанного; презента-
ция не соответствует ни одному из предъявляемых требований (отсутствие оши-
бок, наглядность, логичность); реферат неточен, нелогичен, основное содержание 
прочитанного текста не прослеживается. 

 
 В ходе выполнения проекта по домашнему чтению обучающийся осуществляет поиск профессиональ-
но-ориентированной иноязычной информации; применяет для этого необходимые коммуникативные техноло-
гии; составляет словарь незнакомых слов-терминов по найденному и прочитанному тексту; осуществляет его 
адекватный перевод; пользуясь фразами-клише, представляет его реферат (краткое изложение), который сопро-
вождается соответствующей презентацией (УК-4.1., УК-4.2, У.К-4.3). 

 
Методические материалы, определяющие процедура оценивания 

 Процедура оценивания сформированности индикаторов достижения компетенций и опыта деятельности в 
процессе изучения дисциплины при проведении текущего контроля знаний проводится путем выполнения про-
екта в рамках самостоятельной работы. Работа над проектом проводится в аудиториях, отведенных для само-
стоятельной работы обучающихся, либо в домашних условиях. При подготовке проекта обучающимся реко-
мендуется воспользоваться материалами периодической литературы, указанной в соответствующем списке ра-
бочей программы.  Срок сдачи проекта – последняя неделя семестра. Оценка выполнения проекта проводится 
посредством четырёхбалльной шкалы. 
В результате проверки проекта по домашнему чтению определяется уровень навыка самостоятельной работы 
обучающегося с иноязычной профессионально-ориентированной информацией, умений применять современ-
ные коммуникативные технологии в процессе взаимодействий на иностранном языке. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Приложение 3 
 

ОПИСАНИЕ МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЙ БАЗЫ ПО ДИСЦИПЛИНЕ  
Иностранный язык в профессиональной деятельности 

 
Наименование специальных 

помещений Оснащенность специальных помещений 

учебные аудитории для про-
ведения занятий семинарско-
го типа 

В310 - Доска, рабочее место преподавателя, комплект столов и стульев для 
обучающихся, комплект мультимедийного оборудования с экраном. 
Список ПО: Windows, MicrosoftOffice, KasperskyAntivirus и свободно распро-
страняемое программное обеспечение 
В401 - Доска, рабочее место преподавателя, комплект столов и стульев для 
обучающихся, комплект плакатов по английскому языку 
В403 - Доска, рабочее место преподавателя, комплект столов и стульев для 
обучающихся, комплекты плакатов и таблиц по немецкому языку, магнитола. 
Д123 - Доска, рабочее место преподавателя, комплект столов и стульев для 
обучающихся, 8 персональных компьютеров, принтер. 
Список ПО: Windows, MicrosoftOffice, KasperskyAntivirus, Rinel-Lingov70, Га-
рант Аэро, Консультант Плюс, Программный комплекс «Компьютерная дело-
вая игра «БИЗНЕС-КУРС: Корпорация Плюс. Версия 4», KonSiSWOT – 
Analysis, KonSiAnketter, 1C Предприятие 7.7, 8.3 с конфигурациями и свободно 
распространяемое программное обеспечение 

помещение для самостоятель-
ной работы 

Б202 Рабочее место администратора, компьютерная мебель, компьютер адми-
нистратора, 11 персональных компьютеров, 3 принтера, видеоувеличитель. 
Список ПО: Windows, MicrosoftOffice, KasperskyAntivirusи свободно распро-
страняемое программное обеспечение  
С возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в 
электронную информационно-образовательную среду организации 

учебные аудитории для груп-
повых и индивидуальных 
консультаций 

В401 - Доска, рабочее место преподавателя, комплект столов и стульев для 
обучающихся, комплект плакатов по английскому языку 
В403 - Доска, рабочее место преподавателя, комплект столов и стульев для 
обучающихся, комплекты плакатов и таблиц по немецкому языку, магнитола. 
Д123 - Доска, рабочее место преподавателя, комплект столов и стульев для 
обучающихся, 8 персональных компьютеров, принтер. 
Список ПО: Windows, MicrosoftOffice, KasperskyAntivirus, Rinel-Lingov70, Га-
рант Аэро, Консультант Плюс, Программный комплекс «Компьютерная дело-
вая игра «БИЗНЕС-КУРС: Корпорация Плюс. Версия 4», KonSiSWOT – 
Analysis, KonSiAnketter, 1C Предприятие 7.7, 8.3 с конфигурациями и свободно 
распространяемое программное обеспечение 

учебные аудитории для теку-
щего контроля и промежу-
точной аттестации 

Д123 - Доска, рабочее место преподавателя, комплект столов и стульев для 
обучающихся, 8 персональных компьютеров, принтер. 
Список ПО: Windows, MicrosoftOffice, KasperskyAntivirus, Rinel-Lingov70, Га-
рант Аэро, Консультант Плюс, Программный комплекс «Компьютерная дело-
вая игра «БИЗНЕС-КУРС: Корпорация Плюс. Версия 4», KonSiSWOT – 
Analysis, KonSiAnketter, 1C Предприятие 7.7, 8.3 с конфигурациями и свободно 
распространяемое программное обеспечение 

 
  



Приложение 4 
 

Перечень 
периодических изданий, рекомендуемый по дисциплине 

Иностранный язык в профессиональной деятельности 
 
 

Наименование Наличие доступа 
Вестник Армавирского государственного педагогиче-
ского университета [Текст]: периодическое издание / 
учредитель: Армавирский государственный педагоги-
ческий университет 

https://www.elibrary.ru/title_about_new.asp?id=69302 
  

Вестник Челябинского государственного педагогиче-
ского университета [Текст]: периодическое издание/ 
учредитель: Южно-Уральский государственный гума-
нитарно-педагогический университет 

https://www.elibrary.ru/title_about_new.asp?id=8569 
 

Вестник Томского государственного педагогического 
университета [Текст]: периодическое издание / учре-
дитель: Томский государственный педагогический 
университет 

https://www.elibrary.ru/title_about_new.asp?id=8558 
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